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AVERTISSEMENT 

Lire attentivement la notice de la première à la dernière ligne. Tout non-respect de la notice 

d’utilisation expose à un risque d’électrocution, d’incendie et/ou d’accidents graves. 

Conservez la présente notice en lieu sûr.  

 

1. CONSIGNES GENERALES DE SECURITE  
 

1.1 Lieu de travail  
 Conserver le poste de travail propre et bien éclairé. Le désordre et un mauvais 

éclairage augmentent le risque d'accidents.  

 Environnement de travail sécurisé : pendant le fonctionnement de la perceuse sans 

fil, l’appareil peut dégager des étincelles susceptibles de mettre le feu à des poudres 

ou à des fumées. Ne pas utiliser la perceuse sans fil dans un cadre caractérisé par un 

risque accru d’explosion, par exemple à proximité de liquides, de gaz ou de poudres 

inflammables. 

 Ne pas laisser les visiteurs s’approcher. Ne pas permettre aux visiteurs de toucher 

l’outil ou le câble. Tous les visiteurs doivent être éloignés du secteur de travail. Soyez 

particulièrement vigilant avec les enfants et les animaux. En cas de distraction, vous 

risquez de perdre la maîtrise de la perceuse sans fil.  

 

1.2 Travailler  avec l’e lectricite   
 La prise mâle de la perceuse sans fil doit impérativement présenter des contacts en bon 

état. Il est interdit de modifier la structure de la prise mâle. En travaillant sans 

électricité, ne pas employer d’adaptateurs pour prise mâle.  

 L’emploi des prises mâles et femelles d’origine diminue le risque d’électrocution. 

Protéger la perceuse sans fil de la pluie et de l’humidité.  

 La pénétration d’eau dans la perceuse sans fil accroît le risque d’électrocution.  
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1.3 Manipulation en se curite . 
 

 Rester concentré, bien réfléchir à ce qu’on fait et agir avec prudence. Ne pas se servir 

de la perceuse sans fil en cas de fatigue ni sous l’emprise de médicaments, de l’alcool 

ou de drogues. Un moment de distraction pendant l’utilisation d’une perceuse peut 

avoir le même effet que des accidents d’une extrême gravité.  

 Porter des équipements de protection individuelle adaptés et fonctionnels, Porter 

des vêtements de protection et des lunettes de sécurité, de bonnes chaussures étanches 

fermées et accrocheuses. Le port d'un casque de protection stable, de dispositifs 

antibruit (protège-oreilles), de masques respiratoires diminue également le risque 

d’accident.  

 Eviter la mise en marche accidentelle de la perceuse sans fil. Ne pas la transporter 

en maintenant le doigt sur l’interrupteur-gâchette : risque d’accident.  

 Eviter les positions du corps anormales. Travailler dans une attitude du corps stable 

en permanence et garder l’équilibre. Ceci permet de conserver une meilleure maîtrise 

de la perceuse sans fil avec une sécurité accrue en cas de situations inattendues.  

 Porter des vêtements adaptés. Ne pas utiliser la perceuse en portant des vêtements 

amples ni des effets personnels flottants. Tenir les cheveux, les vêtements et les gants à 

bonne distance des éléments tournants de la perceuse. Les robes longues, les bijoux et 

les cheveux longs peuvent se prendre dans le mandrin et y être entraîné. 

 Utiliser l’outil approprié Ne pas mettre la perceuse en surcharge. Utiliser cette 

perceuse conformément à l’usage pour lequel elle a été conçue. Vous travaillerez dans 

des conditions à la fois meilleures et plus sûres en utilisant cette perceuse sans fil dans 

la plage d’efforts spécifiée. 

 Utilisation par des personnes formées. Ne pas confier son utilisation à des personnes 

non habituées à la faire fonctionner ou n’ayant pas lu la présente notice. Entre les 

mains d’utilisateurs inexpérimentés, la perceuse sans fil peut être dangereuse.  

 Traiter cette perceuse avec soin. Vérifier si les appareils mobiles fonctionnent de 

manière impeccable, s’ils présentent des éléments cassés ou endommagés qui gênent 

ou modifient la fonction de la perceuse. Avant d’utiliser cette perceuse, faire en sorte 

que les éléments endommagés soient réparés. De nombreux accidents sont imputables 

au mauvais entretien des outils et appareils électriques. 

 Tenir les outils coupants bien aiguisés et toujours propres. Des outils coupants 

correctement entretenus présentant des arêtes bien affûtées offrent une résistance 

moindre et facilitent le travail. 

 Utiliser la perceuse sans fil, ses accessoires, outils professionnels, etc. 

conformément à la notice du fabricant tout en s’adaptant aux conditions d’utilisation 

particulières et en respectant les manipulations à effectuer. Utiliser une perceuse sans 

fil pour des applications différentes de celles prévues par le fabricant augmente le 

risque d’accidents. 

 

2 CONSIGNES PARTICULIERES DE SECURITE 
 
2.1 Consignes de se curite  spe cifiques a  la perceuse sans fil que vous venez 

d’acque rir 
 La non-maîtrise d’un outil électrique risque de provoquer des accidents. 

 Ne pas employer de dispositifs supplémentaires non conseillés par le fabricant pour 

cet outil électrique particulier. Le fait de pouvoir fixer un outil professionnel sur un 
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appareil ou une machine ne garantit pas que son utilisation se fasse dans de bonnes 

conditions de sécurité. 

 Ne jamais poser les mains à proximité d’outils professionnels tournants. 

 Si l’opérateur exécute des tâches qui risquent d’amener un outil professionnel ou des 

fils sous tension à se décrocher, tenir l’outil uniquement par les poignées à isolation 

électrique. En mettant l’outil professionnel en contact avec les fils sous tension, 

l’électricité se transmet par les éléments métalliques de la perceuse sans fil, risquant 

de provoquer une électrocution. 

 Détecter d’éventuelles canalisations enterrées avec les instruments adaptés, ou 

contacter une entreprise locale compétente. Tout contact avec des fils sous tension 

risque de provoquer un incendie ou une électrocution. La détérioration d’une 

canalisation peut déclencher une explosion. La détérioration d’une canalisation d’eau 

entraîne d’importants dégâts matériels et risque de provoquer une électrocution. 

 Prévoir les accessoires. 

 Fixer les éléments au moyen de dispositifs ou de calages adaptés afin de les maintenir 

de façon plus solide et plus sûre qu’en les tenants à la main. 

 Nettoyer régulièrement la perceuse sans fil. 

 N’utiliser que la batterie et le chargeur conseillés. 

 Tenir la batterie à bonne distance des sources de chaleur. Ne pas laisser la batterie 

exposée de façon prolongée à une forte température (par exemple sous la lumière 

solaire directe, à proximité de radiateurs et partout où la température est supérieure à 

50°C). 

 La durée de recharge de la batterie ne doit pas dépasser 1 h 30. Dans tous les autres 

cas, la batterie risque d’être endommagée. Eviter de recharger la batterie à des 

températures ambiantes inférieures à 0°C. 

 Le chargeur fourni avec la perceuse est conçu pour fonctionner qu’avec ce produit. Ne 

pas l’utiliser à d’autres fins. 

 Ne pas introduire d’objets métalliques dans le chargeur. 

 Ne pas inverser le sens de rotation de l’arbre lorsque l’outil est déjà en 

fonctionnement. Sinon, cela risque d’endommager la perceuse. 

 Nettoyer la perceuse avec un chiffon souple et sec. Ne jamais prendre ni détergents, 

ni alcool. 

 Débrancher le chargeur de la prise de secteur avant de nettoyer la perceuse. 

 Si l’utilisateur veut recharger plus d’une batterie, marquer une pause de 30 minutes 

entre deux recharges. 

 Utiliser la(les) poignée(s) auxiliaire(s) fournie(s) avec l'outil.la perte de contrôle peut 

provoquer des blessures. 

 Tenir l'outil par les surfaces de préhension isolées, lors de la réalisation d'une 

opération au cours de laquelle le dispositif de serrage, l'organe de coupe peuvent entrer 

en contact avec un câblage non apparent.  

 

2.2 Conditions particulie res touchant la se curite   du chargeur. 
 

 Avant d’utiliser le chargeur, lire l’intégralité des informations s’y rapportant contenues 

dans le présent manuel, consulter les inscriptions apposées sur le chargeur et sur 

l’appareil pour lequel il est conçu. 

 Pour réduire le risque potentiel de dommages corporels, n’employer le chargeur 

qu’avec des batteries au Lithium-ion. Les autres modèles de batteries risquent 

d’exploser, entraînant des dommages corporels ou matériels. 
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 Ne pas exposer le chargeur à l’humidité ni à l’eau. 

 L’utilisation d’éléments de connexion non fournis ou non recommandés par le 

fabricant du chargeur risque de provoquer un incendie, un dommage corporel ou une 

électrocution. 

 S’assurer que le câble électrique ne se trouve pas dans le passage, qu’il ne risque pas 

d’être piétiné ni exposé à un autre danger (par ex. une forte tension). 

 N’utiliser une rallonge qu’en cas d’absolue nécessité. L’utilisation d’une rallonge 

présentant un défaut risque de provoquer un incendie ou une électrocution. Si vous ne 

pouvez pas faire autrement que d’utiliser une rallonge, commencez par vérifier que la 

prise femelle de la rallonge correspond bien aux bornes de la prise mâle du câble 

électrique du chargeur. La rallonge doit être techniquement en bon état. 

 Ne pas utiliser le chargeur si le câble ou la prise mâle est endommagé. Faire réparer ce 

qui est endommagé par un professionnel qualifié. 

 Ne pas utiliser le chargeur une fois qu’il a subi un choc, une chute ou toute autre 

dégradation. Confier les essais et la réparation éventuelle à un atelier de S.A.V. agréé.  

 Ne pas tenter de démonter le chargeur. Toutes les réparations doivent être effectuées 

par un atelier de S.A.V. agréé. Le montage erroné du chargeur risque de provoquer une 

électrocution ou un incendie.  

 Débrancher le chargeur de la prise de secteur avant de se lancer dans une opération de 

maintenance ou de nettoyage.  

 Débrancher le chargeur de la prise de secteur lorsqu’on ne s’en sert pas. 

 

3 CARACTERISTIQUES TECHNIQUES 
 

 

Modèle 06767 06768 

Voltage 14.4 V 18V 

Batterie LI-ion 

Ampérage 1.3 Ah 

Couple maxi 32 Nm 38Nm 

Vitesse à vide (tr/min) 0-350/0-1250 

Mandrin 2"-13 

Pression acoustique : LpA 72,89 dB(A) = K=3 dB(A) 

Puissance sonore : LwA 83,89 dB(A) K=3 dB(A) 

Accélération vibratoire : ah 1,25 m/s² < 2,5 m/s², K = 1,5 m/s². 

Température de charge 4 et 40 °C 

Batterie 2 

Poids avec batterie 11 kg 11.5 kg 

 

 

 

4 PRESENTATION 
Cette perceuse fonctionne sur batterie. L’entraînement est assuré par un moteur à collecteur à 

courant continu muni d’aimants permanents et d’un engrenage planétaire. Cette perceuse est 

également conçue pour visser et dévisser des vis et boulons dans du bois, du métal et des 

matières plastiques et pour percer des trous dans ces matériaux. Les outils électriques sans fil 

à batterie sont particulièrement utiles pour les travaux sur les aménagements intérieurs, 

l’agencement des locaux, etc.  
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N’utiliser l’outil électrique que conformément à la notice du fabricant. 

 

 

1 Interrupteur Marche/Arrêt  

 

2 Sélecteur de sens de rotation  

 

3 Bague de préréglage du couple  

 

4 Douille arrière du mandrin auto-serrant  

 

5 Douille avant du mandrin auto-serrant  

 

6 Batterie  

 

7 Bouton de libération de la batterie  

 

8 Sélecteur de vitesse  

 

9  Chargeur 

 

5. UTILISATION  
 

5.1. Instructions pour la batterie 
 

Recharge de la batterie  

 

 La perceuse est livrée batterie partiellement rechargée. Il faut donc recharger la 

batterie à fond avant la première utilisation. La recharge de la batterie doit se faire à 

une température comprise entre 4°C et 40°C. Une batterie neuve ou non utilisée 

pendant longtemps ne parvient à son plein rendement qu’au bout de 5 cycles de 

recharge/décharge. 

 La tension de secteur doit impérativement correspondre à la tension inscrite sur la 

plaque signalétique du chargeur.  

 Toujours vérifier l’état technique du chargeur, de la station de recharge et du câble 

d’alimentation avant de lancer une recharge.  

 Pour recharger la batterie, n’utiliser que le chargeur et la station de recharge fournis 

avec la perceuse.  

 Ne pas exposer le chargeur ni la station de recharge à la pluie ou aux éclaboussures.  

 

a) Positionner le sélecteur de sens de rotation (2) au centre.  

b) Retirer la batterie (6) de la perceuse.  

c) Introduire la batterie (6) dans le logement de la station de recharge (9).  

d) Brancher le câble d’alimentation du chargeur dans la prise femelle de la station de 

recharge.  



SODISE NIU 06767-06768 V.1.3 

7 

 

e) Brancher le chargeur sur la prise de secteur (220 V).  

Deux diodes situées sur le chargeur (9) s’allument : une verte et une rouge. 

La diode verte (témoin de mise sous tension) reste allumée. 

La diode rouge clignote lors du chargement: elle reste allumée lorsque la charge est terminée. 

 

Selon le niveau de décharge de la batterie, la batterie est rechargée au bout d’environ 1 heure.  

 Ne pas recharger la batterie pendant plus d’1 h 30. Dépasser cette limite risque de 

détériorer les éléments de batterie. Le chargeur ne s’arrête pas automatiquement 

lorsque la batterie est à pleine charge.  

 Débrancher l’alimentation avant de retirer la batterie du chargeur. Eviter d’effectuer 

plusieurs recharges brèves consécutives.  

Ne pas recharger la batterie après une brève utilisation de la perceuse. La batterie et le 

chargeur chauffent pendant la recharge. C'est un phénomène normal. Une forte diminution de 

l’intervalle entre deux recharges est le signe que la batterie est usée et qu’il peut être 

nécessaire de la remplacer. 

 

Mise en place et retrait de la batterie.  

 

 Positionner le sélecteur de sens de rotation (2) au centre.  

 Appuyer sur les boutons (7), puis faire coulisser la batterie (6) vers le bas.  

 Insérer la batterie rechargée (6) dans son logement, situé sur la poignée. On doit 

entendre un bruit sec émis par les boutons de verrouillage (7).  

 

 

5.2. Instructions pour la perceuse visseuse 
 

Fonctionnement 

  

 Mise en marche : enfoncer le bouton (1).  

 Mise à l’arrêt : faire remonter le bouton (1).  

 Frein de l’arbre  

La perceuse est munie d’un frein électronique qui arrête l’arbre immédiatement après avoir 

fait remonter le bouton (1). Le frein assure la précision au vissage ou au perçage et empêche 

l’arbre de tourner librement après avoir mis à l’arrêt la perceuse. 

 

Réglage de la vitesse de rotation 

 

On peut régler la vitesse de vissage ou de perçage en cours d’utilisation en augmentant ou en 

diminuant la pression sur le bouton (1). Le réglage de la vitesse permet de démarrer en 

douceur, ce qui empêche le foret de déraper lorsqu’on perce dans le plâtre ou l’émail, 

contribuant à la maîtrise de l’opération au vissage et au dévissage. 

 

Limiteur d’effort. Correcteur de couple. 

 

 Le fait d’amener la bague (3) dans une position donnée règle de façon permanente le 

limiteur au couple indiqué. Lorsque le couple réglé est atteint, le limiteur d’effort se 

déclenche automatiquement. Il empêche de visser les vis à une profondeur excessive 

ou d’endommager la perceuse. 

 Le couple à appliquer est différent en fonction des différentes vis et des différentes 

matières. 
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 Plus le chiffre correspondant à la position est élevé, plus le couple est élevé. 

 Régler la bague (3) au couple spécifié. 

 Toujours démarrer à faible couple. Augmenter le couple progressivement jusqu’à ce 

que le réglage soit à la bonne valeur. 

 Prendre des réglages supérieurs pour dévisser. 

 Au perçage, choisir des réglages signalés par le symbole de Perçage :  réglage où le 

couple est le plus élevé. Le fait de positionner la bague sur "Perçage" désactive le 

limiteur d’effort 

La connaissance des bons réglages s’acquiert avec la pratique. 

 

Changement de vitesse 

 

La perceuse est munie d’un sélecteur de vitesse (7) qui élargit la plage de vitesse de rotation. 

 Vitesse I : plage de vitesse réduite, fort couple, 

 Vitesse II : plage de vitesse grande, faible couple. 

Mettre l’interrupteur à la bonne position selon les travaux à réaliser. Tourner légèrement 

l’arbre s’il est impossible de déplacer le sélecteur. 

Ne jamais changer le sélecteur (10) de position pendant que la perceuse est en marche. Cela 

risque d’endommager l’outil électrique. 

 

Mise en place de l’outil professionnel 

 

Positionner le sélecteur de sens de rotation (2) au centre. 

En retenant la bague arrière (4) du mandrin et en faisant tourner la bague de devant (5) en 

sens horaire, on peut régler le mors sur l’écart voulu, puis mettre en place le foret ou 

l’embout de visseuse désiré. 

Enfoncer le foret ou l’embout de visseuse jusqu’à la fin de course du mandrin. 

Tenir la bague arrière (4), puis faire tourner la bague avant (5) dans le sens des aiguilles 

d’une montre, serrer fort. 

Pour retirer l’outil, procéder de la même manière que pour la mise en place ; seul l’ordre des 

opérations est inversé. 

Vérifier l’emplacement de l’outil au moment d’installer le foret ou l’embout de visseuse dans 

le mandrin. Utiliser un adaptateur magnétique supplémentaire comme rallonge  en utilisant 

des embouts de visseuse courts. 

 

Sens de rotation à gauche/à droite. 

 

Au moyen du sélecteur (2), choisir le sens de rotation de l’arbre. 

Rotation à droite : amener l’interrupteur (2) à fond à gauche. 

Rotation à gauche : amener l’interrupteur (2) à fond à droite. 

Ne pas inverser le sens de rotation de l’arbre lorsque l’arbre tourne. 

 

Perçage. 
Lorsqu’on veut percer un grand diamètre, il est conseillé de commencer par percer une petite 

ouverture qu’on perce ensuite à la dimension désirée. Ceci évite de mettre la perceuse en 

surcharge. Le perçage de trous profonds doit être progressif : il faut nettoyer régulièrement le 

foret pour évacuer les copeaux ou la poussière. Si, lors du perçage, le foret se bloque dans les 

trous, vous devez exclure le foret. Retirer le foret du trou par changement du sens de 

rotation. Le foret doit impérativement être aligné sur le trou. Idéalement la perceuse doit être 

disposée à la perpendiculaire de la surface du matériau en traitement. Si la condition de 
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perpendicularité n’est pas respectée lors du travail, ceci peut entraîner un piégeage ou une 

casse dans le trou du foret et une blessure de l’utilisateur. Si l’on poursuit le perçage à basse 

vitesse, le moteur s’expose au risque de surchauffe. Il faut effectuer des pauses régulières 

pendant le travail ou pour permettre à la perceuse de travailler à vitesse maximale à vide sur 

environ 3 minutes. Ne pas boucher les ouvertures à l’intérieur de la coque, servant à la 

ventilation du moteur. 

 

Effectuer régulièrement des pauses pendant le travail. 

 

Conserver les accessoires avec soin et les controler. 

 

Ne pas jeter l’outil, ne pas le faire passer en surcharge, ne pas tremper dans l’eau ni aucun 

autre liquide, ne pas s’en servir pour mélanger les colles ni les revêtements à base de béton. 

 

6. MAINTENANCE  
 

Nettoyer la coque avec un chiffon sec. Ne pas employer de nettoyants : risques 

d’endommager le boîtier.  

 

Remplacement du mandrin porte-forêt  

 

Le mandrin auto-serrant se visse sur l’arbre de la perceuse, puis est fixé à l’aide d’une vis.  

 Positionner le sélecteur de sens de rotation (2) au centre.  

 Ouvrir les mors du mandrin.  

 Dévisser la vis de fixation avec un tournevis cruciforme en tournant en sens horaire 

(pas de vis gauche).  

 Introduire la clé hexagonale dans le mandrin.  

 Taper doucement sur la deuxième extrémité de la clé hexagonale.  

 Desserrer le mandrin.  

Pour mettre le mandrin en place, procéder de la même manière que pour le démontage ; seul 

l’ordre des opérations est inversé.  

 

Remplacement des balais de carbone  
 

Les balais de carbone du moteur usés (moins de 5 mm de longueur), relevés ou arrachés 

doivent être remplacés. Toujours remplacer les deux balais en même temps. Le 

remplacement des balais de carbone doit être réalisé par une personne qualifiée, les  pièces 

de rechange sont fournies par un atelier S.A.V. agréé.  

 

Tous les défauts doivent être réparés par un atelier d’entretien.  

 

Confier la réparation de votre outil électrique à des spécialistes qualifiés n’utilisant que des 

pièces de rechange d’origine. Ceci est l’assurance d’un bon fonctionnement en toute sécurité. 
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7 VUE ECLATEE ET PIECES DETACHEES 

 
 

 

 

N° Description Qté N° Description Qté 

1 Vis M5 x 25 1 13 Partie gauche du logement ABS 1 

2 Mandrin auto-serrant 1 14 Marche av/ marche ar 1 

3 Vis ST 3,5 x 19 4 15 Ensemble interrupteur 1 

4 Carter en aluminium ALU 1 16 Plaque de contact CU 2 

5 Ensemble boite de vitesses 1 17 Support de plaque de contact PA66 + GF30 1 

6 Ressort  3,9 x 14 x  0,5 2 18 Module batterie 1 

7 Variateur de vitesse ABS 1 19 Vis ST 2,6 x 5 4 

8 Partie droite coque ABS + TPE 1 20 Carte électronique d’indicateur de batterie 1 

9 Etiquette paramètres 1 21 Barre conductrice 1 

10 Vis ST3 x 16 7 22 Affichage a cristaux liquides lcd 1 

11 Etiquette de marque 1 23 Logement arriere ABS + TPE 1 

12 Temoin led ABS + TPE 1 24 Vis ST 3 x 16 4 
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La garantie ne peut être accordée suite à : 

Une utilisation anormale, une manœuvre erronée, une modification électrique, un défaut de 

transport, de manutention ou d’entretien, l’utilisation de pièces ou d’accessoires non 

d’origine, des interventions effectuées par du personnel non agréé, l’absence de protection ou 

dispositif sécurisant l’opérateur, le non-respect des consignes précitées exclut votre machine 

de notre garantie, les marchandises voyagent sous la responsabilité de l’acheteur à qui il 

appartient d’exercer tout recours à l’encontre du transporteur dans les formes et délais 

légaux. 

 

 Protection de l’environnement  

 

Votre appareil contient de nombreux matériaux recyclables. 

Nous vous rappelons que les appareils usagés ne doivent pas être mélangés avec 

d’autres déchets. Les produits électriques ne doivent pas être mis au rebut avec les 

déchets ménagers. Merci de les recycler dans les points de collecte prévus à cet effet. 

Adressez-vous auprès des autorités locales ou de votre revendeur pour obtenir des 

conseils sur le recyclage. 

 

Modules batteries/batteries :  

Lithium-Ion (Li-ion).  

Avertissement ! Ces modules batteries renferment du cadmium, métal lourd extrêmement 

toxique.  

Ne pas éliminer les modules batteries/batteries en les jetant aux ordures ménagères, au feu ou 

dans l’eau. Les modules batteries et batteries doivent être collectés, recyclés ou éliminés de 

manière non-polluante.  

Les modules batteries et batteries défectueux ou devenus inutilisables doivent 

impérativement être recyclés conformément à la Directive 91/157/CEE. 


